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LE OUR ÂNÂBIEN
JOURX-tL LITTÉRARE, SCIBNTI>QUE ET P>DA(O(GQ UE

MENSUEL

Vor. I V .310NTREA, 1 Fit A VRI L 1892. No 2

SOU--rii'i;
A IA .il.t9

Dn firmament la nille ma fui
Et sur les bîranîchmes aujourl huii
Le verdier, coileur de feuillage,
Entaile soit clt ba;vatrdatge.

3itrî agonise Ai> renouvean.
Résmrreetion et bervcau.
'li- le frimas, de plantes mortes......

Dei lilis, suaves escortes
.A I\nnonçaumt de spi, mtdiles jours
.\ux papillons, fleurs de velours.

<"est l'hosanna de la nature,
Le chef-d Suvre ie la peinture,
Le suecès de l'art musical
Pour l'oiseau, ténor idéal.

C'est l'auréoie le la gloire,
l.e triomihile île la victoire,
C'est la bataille les lauriers,
Le combat des liancs amnatiiers
.\vec les pirimevèîes bliens
Tandis que pinsons, hochequeues,
lôtes ds bois et des taillis.
tisurrent titi doux gazoutilis.

Fin Manrs. Tout rit. Sent l'arbre pleure.
Excès de sèm e qui demeure,

Oulitte d'or, fixée aux hourgeons.
Tel le soleil ambre tes joncs.

Fin Mars. Tout rit. .oyeuse féte!
Le Printemps lui sert d'estafette
Et dérobe le bas-relief
Ornant l'autel de Saitit-Josepli
Sous des bouquets et des guirlandes
De liai symboliques offrandes!......

A mot> tour je suis bien heureux
Car Ije vais exprimer tes vieux,
Aores le lever de l'aurore,
A ma mère isne fois encore.

A..r.v:rc

Villeneuve-les-lDz :rs, pour le 19 MIars 1892,
fite de saint Joseph.

EN ANGLETERRE

Une somme annuelle île £22,170 est in-crite ai
budget de l'Angleterre pour la rétribution des
sténographes employés dans les divers déliarte-
nients.

Les chemins de fer Metropolitan et South-
Eastern.en Angleterre. donnent A tout employé
connai.sant la sténographie ine prime annueile
de S23.

Une statistique oficielle évalue à 5,G43 le nom
bre des personnes qui ont nppîrs la sténographie
aux cours publics professés A Londres lannéc
dernière.

YlCTlalE DE LA GRIIPPE

3iss Julia L. Gralham., ùée de- 22 ans, sténo-
graphelisdu - Timtes '' de Troy, N.-Y., vient le
succomber l une attaque de grippe.

310RT D'UN VIEUX STENOGRAPIIE
Le " Mngazine for Sténngraphie " de Berlis

annonce lat mort, à> l'ge de 88 aus, d'utn poraticien
alleam:and bien confmi, M. Karl Kressler.

UNE DACTYLISTE COUIONNEE

.'impérartric- de Russie emploie de prélérence
la maciine à écrime pour sa propre correspondan-
ce, et elle s'en sert souvent aussi our écrire des
lettres sous li dictée dn czar, qui n'a pis alors à
y ajouter que sa signature.

LA STENOGRAPIllE AtX ETATS--UNIS

Le " Comiimonwealtlh " de Boston nous aiprend
que lia sténographie et l'écriture méeanique [type-
wîriting] sont enseignés denuis plus d'un an, avec
succès et profits, dans les 'principales académies
commerciales de t'Etat du Massacmhusetts: entre
autres, au Iligli Sclool de Lynn, ninsi que dans
les écoles du soir de cette dernière ville et celles
de Boston.

Il est temps qu'on pense sérieusement à ensei-
gner la sténographie dans nos écoles comer-
ciales.

CIIAItA DE-LOGOGRIPH E

Emparez-vous d'un gros canard,
Décapitez la pauvre bête;
A.-racliez le -:ir d'un renard:
D'un chien danois couliez la tête,
Et. dès lors. cette triple part,
Doux... bourreau, vous fera connaitre
Un pays à sextuple lettre,
tIn beau nays jadis fratnçais,
Perdu pour nous...... Que de regrets!

A. ELLivEDPAc.

Prière d'adresser les solitions à M. Elltvedpac,
à Viltenteuve-les-Béziers, Hérault, France.

Comme prime, le devinetr désigné por le snrt
recevra un exemplaire des 1 Pompons d'or"
(poésies) et un Diplôme de Sphinx.

LE PRINTE\MPS

Nous ne saurions tron recommander à nos lec-
teurs l'établissement de' M. J. L. Duhamel, mar-
chanod.tailleur, 1680 rime Sainte-Catherine, 3mo
norte de la rite Saint-Denis. On y trouvera les

lus beaux tweeds français, anglais, écossais, etc.,
à ires bas prix. lai conne est des plus elêgantes et
garantie, et les commindes sont ex.cutes avec
tonte la rapidité le la sténographie.
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8 LE STÈNOGRAPHE CANADIEN

'VILL A. EBb A.C A.SSO Cj M. lBracassol cria et juin qu il ne dépendrait plus
CIIAPITRE ltEMliER personne.

(s1f1e.) Le jeune homme lui aida à se relever et luit 'lit

Pendant - temps, le pendu s'était rêsigité i
eon sort. et, aloique. se livrait aux.v puiccnîîs, ie
rnêim.e que dans la Rome antiqiîe on se livrait aulx
bées - quand on nlejpou•;ait Pas fare autrement.

Pouittant, l'arinée es pucerons s'étant portée
en niasse sur un même point de sun individu.
l'irritation, lui arracha .tn dernier appel à I hune-
nit le Bracassol.

- J'y vais à l'instant, répondit celui-ci qui e.-
plurait avec soin l'enlroit oit il était resté étendu,
il tn'en minnqiie pl u qu' nu1

- Uit quoi? deiandla le pendu dont la voix
allait s'aitiblisant.

Un bouton.. elui dit faux-col.
En elet, Bracassol cherchait ses boutons. Il re-

doutait Madilte lIrocassol et pensait à lit verte
sîetolce qu'il recevrait cn rent,ant au logis, lit
chemise defeite et les bonîtonit perdts.

-- lih bieni déeochez mloi, reprit le pendu.
nots les cherebeiong en-emble.

- Tiens! c'e-t tue idée l lit M. llratcassol.
Il 1, va les yrns et r gairlat le pendu.
Ce pendu était lin jeune ? hommne bit-n mis. Ses

vôtements n'étaient pas d'une extrême traiceur, i.,
mais la conpe en était diatingnüe.

M Btatassul le conteinîlaiî, bouche béante.
il ne comup.enait point qu'un jeune hunlinte ' si

comme il tant " se pendit. • .48 -
- Quand vous voudrezl imtrtttra ce dernier.
- - Je vetix imiîédiatelmîent, tais coeinet titître? ... ,

j tte suis pas assez leste pour grtiiî,er à l'arbre.
Jo va s chercher une échelle au village......

- Alor , ndieul monsieur Bracassul i -'
- Comment, adieu?
- Oui, le village est ''jigné et mes forces ne c - Excuer..nt,, cher monsietr et sauveur, du

sont pas éterielles. trop d empressement nue .'ai · mis à revenir sur
- Mais je ne peux piaz vous laisser pendu con- terre. La procintie fois. je -'rai mieux attention !

me ça pourtant; avez-vous une idee? - Lia prochaine foisl murmura Braca-sol sans
- Ont vous Ctes assez grand pour saisir l'ex- pens..r à ce qu'il dlisait Eh bien nots verrons ça.

trénité de la branche oit je demieure, petidez-vous En attendant, exécutez votre prnesse.
après..... - Quelle promaesse?

- llein ? fit avec émotion M. Bracassol. - Celle le chercher mon dernier bouton.
- Pendez-Vous après...... par les .aitins; votre - Avec plaisir! titis laissez-moi d'abord don-

poids abaissera teut-être tisse. la branche por ner congé à ces messieurs.
que mes pieds touchent le sul et je pourrai me dé- I En trononçant ces piroles, le jeune homme
gager, 1 retira sa jaquette nt il secoua violemîment afia

- Oui, pensa le marchand d sucre, niais si la afin d'en faire tomber les insectes.
branche cassait, ça abitnerait le a liis " Moi (A îtiret
aussi, j'ai une idée l

- Ça m'étonre I nHEuP.ATABULESnlatethestnch,
- l'lait-il ?...... Oui, j'ai une idée: je vais vous a TJeIticragal bawE "mwaaiustîa

soulever par les pieds, vous profiterez te ce titut t remte maro - duoms t s 'o Face,
d'appui et vots dicieez la corde...... i Shi D cett co o

- Il s'agit bien de la corde! betes. iisordered. toneiae elu nte, i-
-Comntt cela'! Cie.~nian tji

-Si 'appurtiens encore' à ce monde, monsie'ir' ase, i it camer % IeeTttcc.
Bracassol, c'est que je ne suis pas suspendu nar lat ef or ped n Deu on. N ue.
corde. Elle s'eat cassée, elle, la corde. Et je serais tion. I ueD
tombé à trre si le collet de tma jaquerte n'avait te thc aseadt iallot oin-
maladroitetent ren-outré la fourchure de quel- e xid.Saror- uta, sca
ques branches &ch.Skin D, ca se.sour

-Je nie.comprends pas. 9 Etotc iet nxi tnTi
- Eh bien, supposez que j'aie accroché ma tr. eret nympta

jaquette à une patère. oe .ee
- Je SUrpose: ailee)tshir faneionsey thieeestm. aive~rid
-Seuletnent, j'ai oublié de me retirer de la ensSi ea ne te oSter- cata guru el

jaquette. Y êtes-vous? contntduo o te mpasTabutecstaheont
- Oui. r ror euexie censtrpctien Tbey cntala

Mi. ßracassol exécuta la manouvre annoncée: ene gree e, ti. e ste 1 me¿,
mais à peine le jeune homme se fat-il dégagé I TE uANS CIË c ,
qu'il lâcha tout et tomba la tête la première sur .o BorMNewYor.

-racasl qu'il entraina danssa chute. Cette fois,, es ------


